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Animal and Plant Health Inspection Service, USDA § 360.300 

Carthamus oxyacantha M. Bieberstein (wild 
safflower) 

Chrysopogon aciculatus (Retzius) Trinius 
(pilipiliula) 

Commelina benghalensis Linnaeus (Benghal 
dayflower) 

Crupina vulgaris Cassini (common crupina) 
Digitaria scalarum (Schweinfurth) Chiovenda 

(African couchgrass, fingergrass) 
Digitaria velutina (Forsskal) Palisot de 

Beauvois (velvet fingergrass, annual 
conchgrass) 

Drymaria arenarioides Humboldt & Bonpland 
ex Roemer & Schultes (lightning weed) 

Emex australis Steinheil (three-cornered jack) 
Emex spinosa (Linnaeus) Campdera (devil’s 

thorn) 
Galega officinalis Linnaeus (goatsrue) 
Heracleum mantegazzianum Sommier & Levier 

(giant hogweed) 
Homeria spp. 
Imperata brasiliensis Trinius (Brazilian 

satintail) 
Imperata cylindrica (Linnaeus) Raeuschel 

(cogongrass) 
Ischaemum rugosum Salisbury (murainograss) 
Leptochloa chinensis (Linnaeus) Nees (Asian 

sprangletop) 
Lycium ferocissimum Miers (African boxthorn) 
Melastoma malabathricum Linnaeus 
Mikania cordata (Burman f.) B. L. Robinson 

(mile-a-minute) 
Mikania micrantha Humboldt, Bonpland, & 

Kunth 
Mimosa invisa Martius (giant sensitive plant) 
Mimosa pigra Linneaus var. pigra (catclaw 

mimosa) 
Nassella trichotoma (Nees) Hackel ex 

Arechavaleta (serrated tussock) 
Opuntia aurantiaca Lindley (jointed prickly 

pear) 
Oryza longistaminata A. Chevalier & Roehrich 

(red rice) 
Oryza punctata Kotschy ex Steudel (red rice) 
Oryza rufipogon Griffith (red rice) 
Paspalum scrobiculatum Linnaeus (Kodo-mil-

let) 
Pennisetum clandestinum Hochstetter ex 

Chiovenda (kikuyugrass) 
Pennisetum macrourum Trinius (African 

feathergrass) 
Pennisetum pedicellatum Trinius 

(kyasumagrass) 
Pennisetum polystachion (Linnaeus) Schultes 

(missiongrass, thin napiergrass) 
Prosopis alpataco R. A. Philippi 
Prosopis argentina Burkart 
Prosopis articulata S. Watson 
Prosopis burkartii Munoz 
Prosopis caldenia Burkart 
Prosopis calingastana Burkart 
Prosopis campestris Griseback 
Prosopis castellanosii Burkart 
Prosopis denudans Bentham 
Prosopis elata (Burkart) Burkart 
Prosopis farcta (Solander ex Russell) 

Macbride 

Prosopis ferox Grisebach 
Prosopis fiebrigii Harms 
Prosopis hassleri Harms 
Prosopis humilis Gillies ex Hooker & Arnott 
Prosopis kuntzei Harms 
Prosopis pallida (Humboldt & Bonpland ex 

Willdenow) Humboldt, Bonpland, & Kunth 
Prosopis palmeri S. Watson 
Prosopis reptans Bentham var. reptans 
Prosopis rojasiana Burkart 
Prosopis ruizlealii Burkart 
Prosopis ruscifolia Grisebach 
Prosopis sericantha Gillies ex Hooker & 

Arnott 
Prosopis strombulifera (Lamarck) Bentham 
Prosopis torquata (Cavanilles ex Lagasca y 

Segura) de Candolle 
Rottboellia cochinchinensis (Lour.) W. Clayton 
Rubus fruticosus Linnaeus (complex) (wild 

blackberry) 
Rubus moluccanus Linnaeus (wild raspberry) 
Saccharum spontaneum Linnaeus (wild sugar-

cane) 
Salsola vermiculata Linnaeus (wormleaf 

salsola) 
Setaria pallide-fusca (Schumacher) Stapf & 

Hubbard (cattail grass) 
Solanum torvum Swartz (turkeyberry) 
Solanum viarum Dunal (tropical soda apple) 
Spermacoce alata (Aublet) de Candolle 
Tridax procumbens Linnaeus (coat buttons) 
Urochloa panicoides Beauvois (liverseed 

grass) 

[48 FR 20039, May 4, 1983, as amended at 49 
FR 25223, June 20, 1984; 57 FR 8838, Mar. 13, 
1992; 60 FR 35832, July 12, 1995; 64 FR 12883, 
Mar. 16, 1999; 65 FR 33743, May 25, 2000; 66 FR 
21060, Apr. 27, 2001] 

§ 360.300 General prohibitions and re-
strictions on the movement of nox-
ious weeds; permits. 

(a) No person may move a Federal 
noxious weed into or through the 
United States, or interstate, unless: 

(1) He or she obtains a permit for 
such movement in accordance with 
paragraphs (b) through (e) of this sec-
tion; and 

(2) The movement is consistent with 
the specific conditions contained in the 
permit. 

(b) The Deputy Administrator will 
issue a written permit for the move-
ment of a noxious weed into or through 
the United States, or interstate, if ap-
plication is made for such movement 
and if the Deputy Administrator deter-
mines that such movement, under con-
ditions specified in the permit, would 
not involve a danger of dissemination 
of the noxious weed in the United 
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States, or interstate; otherwise such a 
permit will not be issued. 

(c) All such permits issued shall con-
tain in written form in the permit any 
conditions (other than those conditions 
specified in this part) under which the 
permit is to be granted, e.g. conditions 
with respect to shipment, storage, and 
destruction. 

(d) If the permit is denied, the appli-
cant shall be furnished the reasons 
therefor. 

(e) The Deputy Administrator may 
revoke any outstanding permit issued 
under this section, and may deny fu-
ture permit applications, if the Deputy 
Administrator determines that the 
issuee has failed to comply with any 
provision of the Act or this section, in-
cluding conditions of any permit 
issued. Upon request, any permit hold-
er will be afforded an opportunity for a 
hearing with respect to the merits or 
validity of any such revocation involv-
ing his or her permit. 

(Approved by the Office of Management and 
Budget under control number 0579–0054) 

[41 FR 49988, Nov. 12, 1976, as amended at 48 
FR 57466, Dec. 30, 1983; 59 FR 67611, Dec. 30, 
1994; 64 FR 41009, July 29, 1999] 

PART 361—IMPORTATION OF SEED 
AND SCREENINGS UNDER THE 
FEDERAL SEED ACT 

Sec. 
361.1 Definitions. 
361.2 General restrictions on the importa-

tion of seed and screenings. 
361.3 Declarations and labeling. 
361.4 Inspection at the port of first arrival. 
361.5 Sampling of seeds. 
361.6 Noxious weed seeds. 
361.7 Special provisions for Canadian-origin 

seed and screenings. 
361.8 Cleaning of imported seed and proc-

essing of certain Canadian-origin 
screenings. 

361.9 Recordkeeping. 
361.10 Costs and charges. 

AUTHORITY: 7 U.S.C. 1581–1610; 7 CFR 2.22, 
2.80, and 371.3. 

SOURCE: 62 FR 48460, Sept. 16, 1997, unless 
otherwise noted. 

§ 361.1 Definitions. 
Terms used in the singular form in 

this part shall be construed as the plu-
ral, and vice versa, as the case may de-

mand. The following terms, when used 
in this part, shall be construed, respec-
tively, to mean: 

Administrator. The Administrator of 
the Animal and Plant Health Inspec-
tion Service, U.S. Department of Agri-
culture, or any other individual to 
whom the Administrator delegates au-
thority to act in his or her stead. 

Agricultural seed. The following kinds 
and varieties of grass, forage, and field 
crop seed that are used for seeding pur-
poses in the United States: 

Agrotricum—x Agrotriticum Ciferri and 
Giacom. 

Alfalfa—Medicago sativa L. 
Alfilaria—Erodium cicutarium (L.) L’Her. 
Alyceclover—Alysicarpus vaginalis (L.) DC. 
Bahiagrass—Paspalum notatum Fluegge 
Barley—Hordeum vulgare L. 
Barrelclover—Medicago truncatula Gaertn. 
Bean, adzuki—Vigna angularis (Willd.) Ohwi 

and Ohashi 
Bean, field—Phaseolus vulgaris L. 
Bean, mung—Vigna radiata (L.) Wilczek 
Beet, field—Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 
Beet, sugar—Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 
Beggarweed, Florida—Desmodium tortuosum 

(Sw.) DC. 
Bentgrass, colonial—Agrostis capillaris L. 
Bentgrass, creeping—Agrostis stolonifera L. 

var. palustris (Huds.) Farw. 
Bentgrass, velvet—Agrostis canina L. 
Bermudagrass—Cynodon dactylon (L.) Pers. 

var. dactylon 
Bermudagrass, giant—Cynodon dactylon (L.) 

Pers. var. aridus Harlan and de Wet 
Bluegrass, annual—Poa annua L. 
Bluegrass, bulbous—Poa bulbosa L. 
Bluegrass, Canada—Poa compressa L. 
Bluegrass, glaucantha—Poa glauca Vahl 
Bluegrass, Kentucky—Poa pratensis L. 
Bluegrass, Nevada—Poa secunda J.S. Presl 
Bluegrass, rough—Poa trivialis L. 
Bluegrass, Texas—Poa arachnifera Torr. 
Bluegrass, wood—Poa nemoralis L. 
Bluejoint—Calamagrostis canadensis (Michx.) 

P. Beauv. 
Bluestem, big—Andropogon gerardii Vitm. 

var. gerardii 
Bluestem, little—Schizachyrium scoparium 

(Michx.) Nash 
Bluestem, sand—Andropogon hallii Hack. 
Bluestem, yellow—Bothriochloa ischaemum 

(L.) Keng 
Bottlebrush-squirreltail—Elymus elymoides 

(Raf.) Swezey 
Brome, field—Bromus arvensis L. 
Brome, meadow—Bromus biebersteinii Roem. 

and Schult. 
Brome, mountain—Bromus marginatus Steud. 
Brome, smooth—Bromus inermis Leyss. 
Broomcorn—Sorghum bicolor (L.) Moench 
Buckwheat—Fagopyrum esculentum Moench 

VerDate Aug<31>2005 14:27 Feb 01, 2006 Jkt 208016 PO 00000 Frm 00578 Fmt 8010 Sfmt 8010 Y:\SGML\208016.XXX 208016


		Superintendent of Documents
	2014-10-30T13:36:21-0400
	US GPO, Washington, DC 20401
	Superintendent of Documents
	GPO attests that this document has not been altered since it was disseminated by GPO




